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Forgiveness

G
.ںŅ�ĠَمِلِاطĠَّلا ںĠَمِ Ġ�ْĦ�ُكُ ىĠ�źŅإِ Ġ�َŬ9َاحŃ�َْسُ Ġ�ْĦ�َأَ ّ
Gَإِ هََلإِ َ
Pronunciation

Lā ilāha illā anta, subḥānaka innī kuntu mina al-ẓālimīn.
English meaning

There is no deity except You. Glory be to You. I have
indeed been among the wrongdoers.

The supplication of Yunus لعŅه�
,combining tawhid ,م�Eسلا

glorification of Allah, and sincere
repentance.
Source: 1644( بيغرتلا حيحص )
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Invocations for visiting the sick

))G
 َŃ�ْٔإِ رٌوهُطَ سَاĠْں īَهَُّللا ءَاس((.
Pronunciation

Lā baʾsa, ṭahūrun in shāʾallāhu.
English meaning

Never mind, may it (the sickness) be a purification, if
Allah wills.

Source: Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5656
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Invocation for a layover (stopping along
the way) on the journey

.))Ħ5ََلحĠَ امَ źرسīَ ںĠْمِ ٮĦِامَّاĦ�َّلا هَِّللا ٮĦِامَلِكŃ�َِ دĠُوعُأَ((
Pronunciation

aAAoothu bikalimatil-lahit-tammati min sharri ma khalaq.
English meaning

I seek refuge in Allah’s perfect words from the evil of
what He has created.

Source: Ṣaḥīḥ Muslim 2708
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What to say when you fear you may
afflict something with the evil eye

ںĠْمِ وْأَ ،هِسĠ�َĠ2ِْ ںĠْمِ وْأَ ،هŅ�ِحĠِأَ ںĠْمِ مكُدُحَأَ ىأَرَ ادĠَإِ((
ںŅ�ْĠَعَلْا ںĠَّاĠ3َِٕ ]هĦِكَرŃ�ََلْاŃ�ِ هَُل عُدŅ�َْلĠ3َْ[ هŃ�ُُحŃِعŅ�ُْ امَ هِلِامَ

.))Ħ5ٌّحَ
Pronunciation

Idhā raʾā aḥadukum min akhīhi, aw min nafsihi, aw min
mālihi mā yuʿjibuhu, [fal-yadʿu lahu bil-barakati], fa-innal-

ʿayna ḥaqqun.
English meaning

If you see anything of your brother that pleases you,
or of his person or of his property [then ask Allah to

bless him in it] for the envious eye is real.
Source: Musnad Aḥmad; authenticated by al-Albānī in al-Ṣaḥīḥah 2572
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Sūrat al-Fātiḥah

Ń�ِْمَٰحْرَّلا هَِّللا مِسĠِحِرَّلا ںŅ�ِرَ هَِّللِ دُمْحَلْا ۝ مŃٮź مَِلاعَلْاŅ�Ġَں
Ŭ8َاŅ�َّإِ ۝ ںźŅ�Ġِدلا مِوŬ9ِ Ņ�َْلِامَ ۝ مŅ�ِحِرَّلا ںĠِمَٰحْرَّلا ۝
Ġ�َْعŃ�ُُإِوَ دŅ�َّاŬ8َ Ġ�َْسĦ�َِعŅ�Ġُدِهْا ۝ ںĠ�َصلا اźَسْمُلْا طَارĦ�َĦ2ِŅ�َم

ٮŃِوصĠُعĠْمَلْاِ رŅ�ْعĠَ مْهŅ�َِْلعَ Ħ�َمْعĠ�َْأَ ںŅ�ĠَدĠَِّلا طَارَصِ ۝
ںźŅ�ĠَلاصĠَّلا َ
Gوَ مْهŅ�َِْلعَ

Pronunciation

Bismi llāhi r-raḥmāni r-raḥīm. Al-ḥamdu li-llāhi rabbi l-ʿālamīn.
Ar-raḥmāni r-raḥīm. Māliki yawmi d-dīn. Iyyāka naʿbudu wa
iyyāka nastaʿīn. Ihdinā ṣ-ṣirāṭa l-mustaqīm. Ṣirāṭa lladhīna

anʿamta ʿalayhim ghayri l-maghḍūbi ʿalayhim wa lā ḍ-ḍāllīn.
English meaning

In the name of Allah, the Most Compassionate, the Most
Merciful. All praise belongs to Allah, Lord of all worlds, the
Most Compassionate, the Most Merciful, Master of the Day
of Judgment. You alone we worship and You alone we ask
for help. Guide us on the straight path, the path of those

whom You have blessed, not those who have incurred
anger, nor those who have gone astray.

Source: Qur’an 1:1-7; Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5736
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Āyat al-Kursī

َلإِ َ
G هَُّللا 
G ۚ مُوĦ2َŅ�ُّلْا ىŅُّحَلْا وَهُ ّ
Gَإِ هََٰ Ħ�َْٔاĠُحĠُسِ هُدĠ�َĦٌوَ هG
َ
Ġ�َْامَ هَُل ۚ مٌو Ġ3ِŅاوَامَسَّلا ىĦِامَوَ ٮ Ġ3ِŅا ىGْٔ
ادĠَ ںĠْمَ ۗ صĠِرَْ

Gَإِ هُدĠ�َْعِ عĠ2َُسŅ�َīْ ىŅدĠَِّلاّ Ń�ِِٕاĠْدĠ�ِِه ۚ Ņ�َْامَ مَُلع Ń�َŅ�ْĠَأَ ںŅ�ِْدŅ�ِمْه

Gوَ ۖ مْهĠ2َُلْحĠَ امَوََ Ņ�ُِحŅ�ُوطĠَں Ń�ِīَسŅْمِ ءٍىĠْإِ هِمِلْعِ ںGَ
ّ Ń�َِام
īَسِرْكُ عَسِوَ ۚ ءَاسŅ�ُُّاوَامَسَّلا هĦِاوَ ٮGْٔ

Gوَ ۖ صĠَرََْ

Ņ�َ�ُٔحِ هُدُوĠ2ْĠُلِعَلْا وَهُوَ ۚ امَهُطŅُّعَلْا ىĠِطŅ�ُم
Pronunciation

Allāhu lā ilāha illā huwa l-ḥayyu l-qayyūm. Lā
taʾkhudhuhu sinatun wa lā nawm. Lahu mā fī s-samāwāti

wa mā fī l-arḍ. Man dhā lladhī yashfaʿu ʿindahu illā bi-
idhnih. Yaʿlamu mā bayna aydīhim wa mā khalfahum wa
lā yuḥīṭūna bi-shayʾin min ʿilmihi illā bi-mā shāʾ. Wasiʿa

kursiyyuhu s-samāwāti wa l-arḍa wa lā yaʾūduhu
ḥifẓuhumā wa huwa l-ʿaliyyu l-ʿaẓīm.

English meaning

Allah: there is no deity worthy of worship except Him,
the Ever-Living, the Sustainer of all. Neither

drowsiness nor sleep overtakes Him. To Him belongs
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whatever is in the heavens and whatever is on earth.
Who can intercede with Him except by His permission?

He knows what is before them and what is behind
them, and they encompass nothing of His knowledge

except what He wills. His Kursi extends over the
heavens and the earth, and preserving them does not

weary Him. He is the Most High, the Magnificent.
Source: Qur’an 2:255; Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 2311
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The Reality of Siḥr

ۖ ںĠَمŅ�ََْٰلسُ Ŭ9ِلْمُ ىَٰلعَ ںŅ�ĠُطŅ�َِٰسīَّلاĵ ا۟وُلĦ�َĦ�ْ امَ ا۟وعĦ�َّŃ�َُاĵوَ
َلوَ ںĠُمŅ�ََْٰلسُ رĠ2ََكَ امَوَ ںĠَومźُلعŅ�َُ ا۟ورĠ2َُكَ ںŅ�ĠَطŅ�َِٰسīَّلاĵ ںĠَّكِٰ
ĵلاĠ�َّسَا ĵسلاźْأُ آمَوَ رَحĠ�Ġىَلعَ لَِر ĵكََلمَلْاŅ�ْĠِں Ń�ِŃ�َاŃ�َِل
GَٓوŅ�َĦ2ُ ىĦ�َّٰحَ دٍحَأَ ںĠْمِ ںĠِامźَلعŅ�َُ امَوَ ۚ ٮĦَورُمَٰوَ ٮĦَورُهَٰ 

امَ امَهĠ�ُْمِ ںĠَومَُّلعĠ3َŅ�َĦ�ََ ۖ رĠ2ُْك Ħ�َْ�Ġ3َEَ هĠ3ِĦ�ْĠ�َĦٌۭ ںĠُحĠ�َْ امĠ�ََّإِ
Ņ�ُĠ2َرźĦ3ُوĠَں Ń�ِِۦه Ń�َŅ�ْĠَں ĵوَ ءِرْمَلْاĠَوْرŃِمهُ امَوَ ۚ ۦهِح Ń�ِĠَرآصźŅ�Ġَں
Ń�ِِمِ ۦهĠْإِ دٍحَأَ ںGّ
َ Ń�ِِٕاĠْدĠِں ĵوَ ۚ هَِّللاŅ�َĦ�ََومَُّلعĠَامَ ں Ņ�َĠُمْهُرُّص

Gوََ Ņ�َĠ�Ġ2ََُلوَ ۚ مْهُعĦ2َْمََل ا۟ومُلِعَ دĠِں ĵاīْسĦ�ََۥهَُل امَ هُٰ�ر Ġ3ِى
ĵاءَلْاĠِرَحĦِمِ هĠْں Ġََلح ٰĦ5ٍۢ ۚ ََلوŃ�ِ�َْٔامَ س īَا۟وْرَس Ń�ِِأَ ۦٓهĠ�Ġ2َُمْهُس ۚ

ںĠَومَُلعŅ�َْ ا۟وĠ�ُاكَ وَْل
Pronunciation

Wa ttabaʿū mā tatlū sh-shayāṭīnu ʿalā mulki Sulaymāna
wa mā kafara Sulaymānu wa lākinna sh-shayāṭīna kafarū
yuʿallimūna n-nāsa s-siḥra wa mā unzila ʿalā l-malakayni
bi-Bābila Hārūta wa Mārūt. Wa mā yuʿallimāni min aḥadin
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ḥattā yaqūlā innamā naḥnu fitnatun fa-lā takfur. Fa-
yataʿallamūna minhumā mā yufarriqūna bihi bayna l-

marʾi wa zawjihi wa mā hum bi-ḍārrīna bihi min aḥadin
illā bi-idhni llāh. Wa yataʿallamūna mā yaḍurruhum wa lā
yanfaʿuhum wa la-qad ʿalimū la-mani shtarāhu mā lahu fī

l-ākhirati min khalāqin wa la-biʾsa mā sharaw bihi
anfusahum law kānū yaʿlamūn.

English meaning

They followed what the devils recited during the reign
of Solomon. Solomon did not disbelieve, but the devils
disbelieved, teaching people magic and what was sent
down to the two angels in Babylon, Harut and Marut.

The two did not teach anyone without first saying,
“We are only a trial, so do not disbelieve.” People

learned from them what could separate a man from
his wife. Yet they could not harm anyone with it except

by Allah’s permission. They learned what harmed
them and did not benefit them. They certainly knew

that whoever purchased it would have no share in the
Hereafter. How evil was that for which they sold

themselves, if only they knew.
Source: Qur’an 2:102
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The Closing Verses of al-Baqarah

ۚ ںĠَوĠ�ُمِؤْمُلْاĵوَ ۦهŃ�źِرَّ ںĠمِ هŅ�َِْلإِ لَِرĠ�Ġأُ آمŃ�َِ لُوسُرَّلاĵ ںĠَمَاءَ
َلمَوَ هَِّللاŃ�ِĵ ںĠَمَاءَ لٌّكُ 
G ۦهِلِسُرُوَ ۦهĦ�ُŃ�ِِكُوَ ۦهĦ�ِِكَِٔ�َٰٓ Ġ�ُĠ2َرźĦُٯ
Ń�َŅ�ْĠَم دٍۢحَأَ ںźĠوَ ۚ ۦهِلِسُرُّ ںĦ3َعْمِسَ ا۟وُلاĠ�َعْطَأَوَ اĠ�َا ۖ
ĠُعĠ2َْارĠ�َŬ9َ َرŃ�َّĠ�ََلإِوَ اŅ�ْŬ9َ ĵصِمَلْاŅ�ُ۝ ر G
َ Ņ�َُلكźĠ1ُ ĵهَُّللا
Ġ�َĠ2ًْإِ اسGّ
امَ اهŅ�ََْلعَوَ Ń�َĦ�ْسَكَ امَ اهََل ۚ اهَعَسْوُ َ
ĵكْاĦ�ََسŃ�َĦ�ْ ۗ َرŃ�َّĠ�َا G
َ Ħ�َُٔاوĠِحĠْدĠ�َٓإِ اĠں Ġ�َِّسŅ�Ġ�َٓأَ وْأَ اĠْأْطَحĠ�َا ۚ

Gوَ اŃ�َّĠ�َرََ Ħ�ََْلعَ لْمِحŅ�ْĠ�َٓلْمَحَ امَكَ ارًۭصْإِ اĦ�َُىَلعَ ۥه ĵَّلاĠِدŅ�Ġَں

Gوَ اŃ�َّĠ�َرَ ۚ اĠ�َلĦ3َŃ�ِْ ںĠمَِ Ħ�َُمحźْلĠ�َامَ ا G
ۖ ۦهŃ�ِِ اĠ�ََل هĦ3َĦَاطَ َ
اĠ�ََٰ�لوْمَ Ġ�Ħ�َأَ ۚ اĠ�َٓمْحَرْاĵوَ اĠ�ََل رĠ2ِْعĠْاĵوَ اĠ�َّعَ Ġ1ُعْاĵوَ

Ġ3َĵاĠ�ُرْصĠ�َىَلعَ ا ĵلْاĦ2َْمِو ĵكَٰلْاĠ2ِِرŅ�Ġَں
Pronunciation

Āmana r-rasūlu bi-mā unzila ilayhi min rabbihi wa l-
muʾminūn. Kullun āmana bi-llāhi wa malāʾikatihi wa
kutubihi wa rusulihi lā nufarriqu bayna aḥadin min

rusulih. Wa qālū samiʿnā wa aṭaʿnā ghufrānaka rabbanā
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wa ilayka l-maṣīr. Lā yukallifu llāhu nafsan illā wusʿahā
lahā mā kasabat wa ʿalayhā mā ktasabat. Rabbanā lā

tuʾākhidhnā in nasīnā aw akhṭaʾnā. Rabbanā wa lā taḥmil
ʿalaynā iṣran ka-mā ḥamaltahu ʿalā lladhīna min qablinā.
Rabbanā wa lā tuḥammilnā mā lā ṭāqata lanā bih. Wa ʿfu
ʿannā wa ghfir lanā wa rḥamnā anta mawlānā fa-nṣurnā

ʿalā l-qawmi l-kāfirīn.
English meaning

The Messenger believes in what has been sent down
to him from his Lord, and so do the believers. All
believe in Allah, His angels, His books, and His

messengers: “We make no distinction between any of
His messengers.” They say, “We hear and obey. We

ask Your forgiveness, our Lord, and to You is the
return.” Allah does not burden a soul beyond its

capacity. It receives the good it has earned and bears
the evil it has earned. “Our Lord, do not hold us

accountable if we forget or make a mistake. Our Lord,
do not place upon us a heavy burden as You placed

upon those before us. Our Lord, do not burden us with
what we have no strength to bear. Pardon us, forgive
us, and have mercy on us. You are our Protector, so

help us against the disbelieving people.”
Source: Qur’an 2:285-286; Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5009
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Mūsā and the Sorcerers - al-Aʿrāf

Ħ2َĠ1ُلĦ�َْ ىŅَهِ ادĠَاŬ8َ ۖ Ġ3َِٕاصَعَ Ħ5ِلْأَ ںĠْأَ ىٰسَومُ ىَٰلإِ اŅ�ْĠ�َحَوْأَوَ
ںĠَوُلمَعŅ�َْ اوĠ�ُاكَ امَ لَطŃ�ََوَ Ħ5ُّحَلْا عĦ3ََوĠ3ََ ۝ ںĠَوكĠ3ُِاŅ�َْٔ امَ

۝ Ġ3َĠُلِعŃ�ُهُ اوĠ�َلِاŬ9َ َاوĠ�ْĦ2ََلŃ�ُاصَ اوĠِِرعŅ�Ġَلْأُوَ ۝ ںĦ2ِŅَى
۝ ںŅ�Ġَمَِلاعَلْا źٮŃرŃ�َِ اĠ�َّمَآ اوُلاĦ3َ ۝ ںŅ�ĠَدِحŃِاسَ هĦُرَحَسَّلا

ںĠَورُاهَوَ ىٰسَومُ źٮŃرَ
Pronunciation

Wa awḥaynā ilā Mūsā an alqi ʿaṣāka fa-idhā hiya talqafu mā
yaʾfikūn. Fa-waqaʿa l-ḥaqqu wa baṭala mā kānū yaʿmalūn. Fa-
ghulibū hunālika wa nqalabū ṣāghirīn. Wa ulqiya s-saḥaratu

sājidīn. Qālū āmannā bi-rabbi l-ʿālamīn. Rabbi Mūsā wa
Hārūn.

English meaning

We revealed to Moses: “Throw your staff.” At once it
swallowed what they falsely produced. The truth was

established, and what they were doing came to nothing.
Thus they were defeated there and returned humiliated.

The sorcerers fell down in prostration. They said: “We
believe in the Lord of all worlds, the Lord of Moses and

Aaron.”
Source: Qur’an 7:117-122
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Allah Nullifies Magic - Yūnus

Ġ3َلْأَ امََّلĦ2َْاو Ħ3َامَ ىٰسَومُ لَا Ńِْٔ�حĦ�ُْم Ń�ِِسلا هźْإِ ۖ رُحĠَّهََّللا ں

G هََّللا ںĠَّإِ ۖ هُُلطŅ�ُŃ�ِْسََ Ņ�ُْمُلْا لَمَعَ حُلِصĠ2ِْدِسŅ�Ġَ۝ ں
ںĠَومُِرحŃْمُلْا هَِركَ وَْلوَ هĦ�ِِامَلِكĦ5َّ Ń�َِحَلْا هَُّللا Ħ5ُّحŅ�ُِوَ

Pronunciation

Fa-lammā alqaw qāla Mūsā mā jiʾtum bihi s-siḥru inna
llāha sa-yubṭiluhu inna llāha lā yuṣliḥu ʿamala l-mufsidīn.
Wa yuḥiqqu llāhu l-ḥaqqa bi-kalimātihi wa law kariha l-

mujrimūn.
English meaning

When they cast down, Musa said: “What you have
brought is magic. Indeed, Allah will nullify it. Allah
does not set right the work of those who spread

corruption. Allah establishes the truth through His
words, even though the criminals dislike it.”

Source: Qur’an 10:81-82
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Truth Swallows Falsehood - Ṭā Hā

Ħ3ُْلĠ�َا G
َ Ħ�َĠَحĠ1ْ ِٕاĠ�َّŬ9َ َٔاĠ�ْĦ�َ اGْٔ
ىĠ3ِŅ امَ Ħ5ِلْأَوَ ۝ ىَٰلعَْ
Ņ�َِمŅ�Ġ�ِŬ9َ Ħ�َْلĦ2َĠ1ْ َصَ امĠ�َُإِ ۖ اوعĠ�ََّصَ امĠ�َُكَ اوعŅ�ُْرٍحِاسَ د ۖ


Gوََ Ņ�ُĠ2ِْحَ رُحِاسَّلا حُلŅ�ْī�ُ َٔاĦ�َٰى
Pronunciation

Qulnā lā takhaf innaka anta l-aʿlā. Wa alqi mā fī yamīnika
talqaf mā ṣanaʿū innamā ṣanaʿū kaydu sāḥirin wa lā

yufliḥu s-sāḥiru ḥaythu atā.
English meaning

We said: “Do not fear; indeed, you are the one who
will prevail. Throw what is in your right hand; it will

swallow what they have made. What they have made
is only a sorcerer’s trick, and the sorcerer will not

succeed wherever he goes.”
Source: Qur’an 20:68-69
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Exalting Allah Above Falsehood


G اŅ�ْĠ�ََلإِ مْكĠ�َُّأَوَ اŃ�َī�ًعَ مْكُاĦ2ْĠ�ََلحĠَ امĠ�ََّأَ مŃ�ْĦ�ُْسِحĠ3ََأََ Ħ�ُْرŃَوعُحĠَں
۝ Ġ3َĦ�ََلِمَلْا هَُّللا ىَلاعŬ9ُ حَلْاĦ5ُّ ۖ G
َلإِ َ سīِرْعَلْا ٮŃُّرَ وَهُ ّ
Gَإِ هَٰ
َلإِ هَِّللا عَمَ عُدŅ�َْ ںĠْمَوَ ۝ مŅ�ِِركَلْا 
G رَحĠَآ اهًَٰ Ń�ُْاهَرĠَهَُل ں Ń�ِِه
Ġ3َِٕاĠ�ََّاسَحِ امŃ�ُُعِ هĠ�َْرَ دŃ�źِإِ ۚ هĠ�َُّه G
َ Ņ�ُĠ2ِْاكَلْا حُلĠ3ُِورĠَوَ ۝ ںĦ3ُْل

ںŅ�Ġَمِحِارَّلا رŅ�ُْحĠ�ْĦ�َ Ġَأَوَ مْحَرْاوَ رĠ2ِْعĠْا źٮŃرَ
Pronunciation

A-fa-ḥasibtum annamā khalaqnākum ʿabathan wa annakum ilaynā
lā turjaʿūn. Fa-taʿālā llāhu l-maliku l-ḥaqqu lā ilāha illā huwa rabbu
l-ʿarshi l-karīm. Wa man yadʿu maʿa llāhi ilāhan ākhara lā burhāna

lahu bihi fa-innamā ḥisābuhu ʿinda rabbihi innahu lā yufliḥu l-
kāfirūn. Wa qul rabbi ghfir wa rḥam wa anta khayru r-rāḥimīn.

English meaning

Did you think that We created you without purpose and that
you would not be returned to Us? Exalted is Allah, the true

King. There is no deity worthy of worship except Him, Lord of
the noble Throne. Whoever calls upon another deity alongside
Allah, for which he has no proof, his reckoning rests only with
his Lord. Indeed, the disbelievers will not succeed. Say: “My
Lord, forgive and have mercy, for You are the best of those

who show mercy.”
Source: Qur’an 23:115-118
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Sūrat al-Ikhlāṣ

Ħ3ُْمَْل ۝ دُمَصَّلا هَُّللا ۝ دٌحَأَ هَُّللا وَهُ ل Ņ�َِمَْلوَ دْل
Ņ�ُمَْلوَ ۝ دَْلو Ņ�َُكĠْكُ هَُل ںĠ2ًُدٌحَأَ او

Pronunciation

Qul huwa llāhu aḥad. Allāhu ṣ-ṣamad. Lam yalid wa lam
yūlad. Wa lam yakun lahu kufuwan aḥad.

English meaning

The Prophet صلى الله عليه وسلم recited it with al-Falaq and al-Nās,
blew lightly into his hands, and wiped his body three

times before sleep.
Source: Qur’an 112:1-4; Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5017
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Sūrat al-Falaq

Ħ3ُْوعُأَ لĠُد Ń�َِرŃٮź لْاĠ2ََلĦ5ِ مِ ۝Ġْں īَرسź َام ĠََلحĦ5َ مِوَ ۝Ġْں
īَرسź ĠَسِاعĦ5ٍ ِٕاĠَوَ ادĦ3َŃ�َ مِوَ ۝Ġْں īَرسź لاĠ�َّĠ2َّاī�َاĦِٮ Ġ3ِŅى

دَسَحَ ادĠَإِ دٍسِاحَ źرسīَ ںĠْمِوَ ۝ دĦ2َِعُلْا
Pronunciation

Qul aʿūdhu bi-rabbi l-falaq. Min sharri mā khalaq. Wa min
sharri ghāsiqin idhā waqab. Wa min sharri n-naffāthāti fī l-

ʿuqad. Wa min sharri ḥāsidin idhā ḥasad.
English meaning

Say: “I seek refuge in the Lord of daybreak, from the
evil of what He created, from the evil of darkness
when it settles, from the evil of those who blow on

knots, and from the evil of an envier when he envies.”
Source: Qur’an 113:1-5; Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5017
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Sūrat al-Nās

Ħ3ُْوعُأَ لĠُد Ń�َِرŃٮź لاĠ�َّلِمَ ۝ سِاŬ9ِ لاĠ�ََّلإِ ۝ سِا هِٰ
ىŅدĠَِّلا ۝ سِاĠ�َّحĠَلْا سِاوَسْوَلْا źرسīَ ںĠْمِ ۝ سِاĠ�َّلا
Ņ�َُسُوِسْو Ġ3ِŅلاِ رودُصُ ىĠ�َّمِ ۝ سِاĠَلْا ںŃِحĠ�َّĦِلاوَ هĠ�َّسِا

Pronunciation

Qul aʿūdhu bi-rabbi n-nās. Maliki n-nās. Ilāhi n-nās. Min
sharri l-waswāsi l-khannās. Alladhī yuwaswisu fī ṣudūri n-

nās. Mina l-jinnati wa n-nās.
English meaning

Say: “I seek refuge in the Lord of humankind, the King
of humankind, the Allah of humankind, from the evil of

the whisperer who withdraws, who whispers in
people’s hearts, from among jinn and humankind.”

Source: Qur’an 114:1-6; Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5017
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The Qur’an Is Healing

ںĠ�ِŅ�Ġَمِؤْمُلْلِ هĦٌمَحْرَوَ ءٌاĠ2َسīِ وَهُ امَ ںĠِآرĦ2ُْلْا ںĠَمِ لźُرĠ�ُĠ�َĠوَ
Pronunciation

Wa nunazzilu mina l-qurʾāni mā huwa shifāʾun wa
raḥmatun li-l-muʾminīn.

English meaning

A foundational verse affirming the Qur’an’s spiritual
healing and mercy.

Source: Qur’an 17:82
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Allah Alone Heals

ںĠ2ِŅ�ĠِسŅ�َīْ وَهĦ�ُ Ġ3َُصĠِْرمَ ادĠَإِوَ
Pronunciation

Wa idhā mariḍtu fa-huwa yashfīn.
English meaning

Ibrāhīm ملاسلا هيلع  attributed healing to Allah alone,
the essential belief behind lawful ruqyah.

Source: Qur’an 26:80
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Guidance and Healing

Ħ3َُّْللِ وَهُ لĠِدŅ�Ġَمَآ ںĠ�ُوَ ىدًهُ اوīِسĠ2َءٌا
Pronunciation

Qul huwa li-lladhīna āmanū hudan wa shifāʾ.
English meaning

The Qur’an is guidance and healing for believing
hearts.

Source: Qur’an 41:44
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Protection from the Envious Gaze

امََّل مْهِِراصŃ�َْاĠ�َŬ9َ Ń�َِٔوĦ2ُلِرŅ�ُĠَْل اورĠ2َُكَ ںŅ�ĠَدĠَِّلا دُاكŅ�ََ ںĠْإِوَ

Gَإِ وَهُ امَوَ ۝ ںĠٌوĠ�ُحŃْمََل هĠ�َُّإِ ںĠَوُلوŅ�َĦ2ُوَ رَكźْدĠلا اوعُمِسَّ

Ġِمَِلاعَلْلِ رٌكْدŅ�Ġَں
Pronunciation

Wa in yakādu lladhīna kafarū la-yuzliqūnaka bi-abṣārihim
lammā samiʿū dh-dhikra wa yaqūlūna innahu la-majnūn.

Wa mā huwa illā dhikrun li-l-ʿālamīn.
English meaning

Classical exegetes mention the hostile gaze in this
verse. It may be recited generally, while the clearest
prophetic ruqyah for the evil eye remains al-Falaq, al-

Nās and the authentic duʿās.
Source: Qur’an 68:51-52
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The Duʿā of Ayyūb

ںŅ�Ġَمِحِارَّلا مُحَرْأَ Ġ�ْĦ�َأَوَ رُّصĠُّلا ىĠ�ِŅَسَّمَ ىĠ�źŅأَ
Pronunciation

Annī massaniya ḍ-ḍurru wa anta arḥamu r-rāḥimīn.
English meaning

The supplication of Prophet Ayyūb ملاسلا هيلع  during
severe illness; Allah answered him and removed his

hardship.
Source: Qur’an 21:83-84
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Remove the Harm, Lord of the People

Ġ�ْĦ�َأَوَ هĠ2ِِسīْا ،سَاŃ�َْٔلْا Ń�ِهِدĠْأَ ،سِاĠ�َّلا ٮŃَّرَ مَّهَُّللا

G ،ىĠ3ِŅاسīَّلاَ īِسĠ2َإِ ءَاGَ
ّ īِسĠ2َؤُاŬ8َ، īِسĠ2َءًا G
َ Ņ�ُĠَسَ رُدِاعĦ2ًَام

Pronunciation

Allāhumma rabba n-nās, adhhibi l-ba’s, ishfihi wa anta sh-
shāfī, lā shifā’a illā shifā’uk, shifā’an lā yughādiru

saqaman.
English meaning

O Allah, Lord of mankind, remove the suffering and
heal him. You are the Healer; there is no healing

except Your healing, a healing that leaves no illness.
Source: Sahih al-Bukhari 5743; Sahih Muslim 2191
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Jibrīl’s Ruqyah

Ń�ِرْأَ هَِّللا مِسْاĦ3ِŅ�Ŭ9َ، ِمĠْلكُ ںź īَسŅْءٍى Ņ�ُْٔوĠِدŅ�Ŭ9َ، ِمĠْں īَرسź
هَِّللا مِسْاĠ2ِŅ�Ŭ9َ، Ń�ِسŅ�َīْ هَُّللا ،دٍسِاحَ ںŅ�ْĠِعَ وْأَ سź Ġ�َĠ2ٍْلكُ

Ħ3ِŅ�Ŭ9َرْأَ
Pronunciation

Bi-smi llāhi arqīka min kulli shayʾin yuʾdhīka min sharri
kulli nafsin aw ʿayni ḥāsidin Allāhu yashfīka bi-smi llāhi

arqīk.
English meaning

In the name of Allah, I perform ruqyah for you, from
everything that harms you, from the evil of every soul

or the eye of an envier. May Allah heal you. In the
name of Allah, I perform ruqyah for you.

Source: Ṣaḥīḥ Muslim 2186
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Ruqyah with Earth and Saliva

Ń�ِهَِّللا مِسْا، Ħ�ُْرŃ�َĦُرْأَ هĠِصĠ�َا، Ń�ِِرŅ�Ħ2َĦِه Ń�َْعĠِصĠ�َا، Ņ�ُīْسĠ2َى
اŃ�źĠ�َرَ ںĠِدĠْاŃ�ِِٕ ،اĠ�َمĦ2ِŅ�ُسَ

Pronunciation

Bi-smi llāhi turbatu arḍinā bi-rīqati baʿḍinā yushfā
saqīmunā bi-idhni rabbinā.

English meaning

The Prophet صلى الله عليه وسلم used this formula for certain sores or
wounds, touching the earth with a moistened finger
and applying it. Cleanliness and medical safety must

be observed.
Source: Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5745; Ṣaḥīḥ Muslim 2194
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For Pain in the Body

Ń�ِهَِّللا مِسْا، Ń�ِهَِّللا مِسْا، Ń�ِوعُأَ .هَِّللا مِسْاĠُد Ń�ِِعĠَّرĦِهَِّللا ه
رُدĠِاحَأُوَ دُحŃِأَ امَ źرسīَ ںĠْمِ هĦ�ِِرَدĦ3ُْوَ

Pronunciation

Bi-smi llāh. Bi-smi llāh. Bi-smi llāh. Aʿūdhu bi-ʿizzati llāhi
wa qudratihi min sharri mā ajidu wa uḥādhir.

English meaning

The Prophet صلى الله عليه وسلم taught ʿUthmān ibn Abī al-ʿĀṣ to place
his hand on the painful area, say “Bismillāh” three

times, then this prayer seven times.
Source: Ṣaḥīḥ Muslim 2202
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Protection for Children

ںĠٍاطŅ�َْسź īَلكُ ںĠْمِ ،هĦِمَّاĦ�َّلا هَِّللا ٮĦِامَلِكŃ�َِ امَكُدŅ�Ġُعِأُ
هĦٍمََّ
G ںŅ�ْĠٍعَ źلكُ ںĠْمِوَ ،هĦٍمَّاهَوَ

Pronunciation

Uʿīdhukumā bi-kalimāti llāhi t-tāmmati min kulli shayṭānin
wa hāmmatin wa min kulli ʿaynin lāmmah.

English meaning

The Prophet صلى الله عليه وسلم used this prayer for al-Ḥasan and al-
Ḥusayn, mentioning that Ibrāhīm used it for Ismāʿīl

and Isḥāq.
Source: Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 3371
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Ask the Lord of the Mighty Throne

ںĠْأَ ،مŅ�ِطĠِعَلْا سīِرْعَلْا ٮŃَّرَ ،مŅ�َطĠِعَلْا هََّللا لُأَسْأَ
Ņ�َīْسĠ2ِŅ�َŬ9َ

Pronunciation

Asʾalu llāha l-ʿaẓīma rabba l-ʿarshi l-ʿaẓīmi an yashfiyak.
English meaning

A supplication to say when visiting a sick Muslim
whose appointed death has not arrived.

Source: Sunan Abī Dāwūd 3106; Jāmiʿ al-Tirmidhī 2083 (ḥasan)
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Heal Your Servant

Ŭ9ََل ىŅسīِمŅ�َْ وْأَ ،اŷودُعَ Ŭ9ََل أْكŬ8َ، Ņ�َĠ�َْدŃ�َْعَ Ġ1ِسīْا مَّهَُّللا
هĦٍرĠَاĠ�َحŃَ ىَلإِ

Pronunciation

Allāhumma shfi ʿabdaka yankaʾ laka ʿaduwwan aw yamshi
laka ilā janāzah.

English meaning

A concise prophetic prayer for the sick person’s
recovery and return to strength and righteous

communal duties.
Source: Sunan Abī Dāwūd 3107 (ṣaḥīḥ); a narrator also reported “to prayer”

Dua Collection | English

27/38 | doacollection.com/



The Three Quls Before Sleep

Ġ�َĠ2َī�َ مī�َُّ ،هĠ2َّŅ�ِْكَ عَمَحŃَ هِسīِارĠ3َِ ىَلإِ ىوَأَ ادĠَإِ ںĠَاكَ
Ġ3ِŅ�ِامَه، Ġ3َĦ2ََأَر: Ħ3ُْوَ ،دٌحَأَ هَُّللا وَهُ لĦ3ُْوعُأَ لĠُد Ń�َِرŃٮź
امَ امَهŃ�ِِ حَسَمَ مī�َُّ ،سِاĠ�َّلا źٮŃرŃ�َِ دĠُوعُأَ لĦ3ُْوَ ،Ħ5َِلĠ2َلْا

هِدِسَحŃَ ںĠْمِ عَاطĦ�ََسْا
Pronunciation

Kāna idhā awā ilā firāshihi jamaʿa kaffayhi thumma
nafatha fīhimā fa-qaraʾa: Qul huwa llāhu aḥad, wa Qul
aʿūdhu bi-rabbi l-falaq, wa Qul aʿūdhu bi-rabbi n-nās,

thumma masaḥa bihimā mā staṭāʿa min jasadih.
English meaning

When he went to bed, he would bring his palms
together, lightly blow into them, and recite: “Say: He
is Allah, the One”; “Say: I seek refuge in the Lord of

daybreak”; and “Say: I seek refuge in the Lord of
humankind.” Then he would wipe with them as much

of his body as he could.
Source: Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5017
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Al-Fātiḥah as Ruqyah

Ġ3َŃَلَعَح Ņ�َĦ2َْأُر Ń�ُِٔماź لْاĦ2ُْآرĠِوَ ،ںŅ�َŃْعُمَح Ń�ُĠَارĦ3َُوَ ،هŅ�َĦ�ْĠ2ُِل، Ġ3َŃ�ََأَر
Pronunciation

Fa-jaʿala yaqraʾu bi-ummi l-qurʾāni wa yajmaʿu buzāqahu
wa yatfilu fa-baraʾ.

English meaning

The Prophet صلى الله عليه وسلم smiled and confirmed, “How did you
know it is a ruqyah?” This is direct approval of a

Companion’s ruqyah practice.
Source: Practice of Abū Saʿīd al-Khudrī and the Companions; Ṣaḥīḥ al-Bukhārī

5736
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Āyat al-Kursī at Bedtime


Gوَ ،طĠ3ِĠٌاحَ هَِّللا ںĠَمِ Ņ�ْŬ9ََلعَ لَارŅ�َĠَ ںĠَْلَ Ņ�َĦ2َْرŃ�َĠ�َّŬ9َ īَسŅ�َْاطĠٌں
حŃ�َِصĦ�ُْ ىĦ�َّحَ

Pronunciation

Lan yazāla ʿalayka mina llāhi ḥāfiẓun wa lā yaqrabannaka
shayṭānun ḥattā tuṣbiḥ.

English meaning

The Prophet صلى الله عليه وسلم confirmed that the devil had spoken
truth about the protective virtue of reciting Āyat al-

Kursī before sleep.
Source: Report of Abū Hurayrah; Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 2311
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The Last Two Verses at Night

GْٓاŃ�ِ أَرĦ3ََ ںĠْمَ 
Ņ�َĦ�َŅ�ْĠِمِ ںĠْآ ںĠِرَوسُِ رحĦِلْا هŃ�َĦ2ََرĦِه Ġ3ِŅَل ىŅ�َْلĦٍه
هُاĠ2َĦ�َكَ

Pronunciation

Man qaraʾa bi-l-āyatayni min ākhiri sūrati l-baqarati fī
laylatin kafatāh.

English meaning

Scholars explained “suffice him” in several compatible
ways, including protection and sufficiency in night

worship.
Source: Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5009; Ṣaḥīḥ Muslim 808
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Morning and Evening Protection

Ħ3ُْوعَمُلْاوَ ،دٌحَأَ هَُّللا وَهُ لźĠَدĦ�َŅ�ْĠِحِ ںŅ�Ġَں Ħ�ُْسِمŅحِوَ ىŅ�Ġَں
Ħ�ُْصŃ�ُِح ī�َEَ�īَارَّمَ ٮĦٍٮ، Ħ�َْكĠ2ِŅ�Ŭ9َ ِمĠْلكُ ںź īَسŅْءٍى

Pronunciation

Qul huwa llāhu aḥad, wa l-muʿawwidhatayni ḥīna tumsī
wa ḥīna tuṣbiḥu thalātha marrātin takfīka min kulli shayʾ.

English meaning

Recite “Say: He is Allah, the One” and the two surahs
of refuge three times when you enter the evening and

three times when you enter the morning; they will
suffice you against everything.

Source: Sunan Abī Dāwūd 5082; Jāmiʿ al-Tirmidhī 3575 (ḥasan)
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Sūrat al-Baqarah in the Home

هĦُرَوسُ هĠ3ِŅ�ِ أُرĦ�ُĦ2َْ ىŅدĠَِّلا Ń�َŅ�ْĦ�ِلْا ںĠَمِ رŅ�َĠ�ْĠ2ُِ ںĠَاطŅ�َْسīَّلا ںĠَّإِ
هĦِرŃ�َĦ2ََلْا

Pronunciation

Inna sh-shayṭāna yanfiru mina l-bayti lladhī tuqraʾu fīhi
sūratu l-baqarah.

English meaning

Regular recitation of Sūrat al-Baqarah is an authentic
means of protecting the home from satanic presence.

Source: Ṣaḥīḥ Muslim 780
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Seven ʿAjwah Dates

هُرَّصŅ�َĠُ مَْل ،هĦًوَحŃْعَ ٮĦٍارَمĦ�ََ عŃ�َْسَ مٍوŅ�َْ لَّكُ حŃ�ََّصĦ�ََ ںĠْمَ
Ġ3ِŅى ĠَلِدŬ9َ لْاŅ�َْوَ مٌّسُ مِوG
رٌحْسِ َ

Pronunciation

Man taṣabbaḥa kulla yawmin sabʿa tamarātin ʿajwatan
lam yaḍurrahu fī dhālika l-yawmi summun wa lā siḥr.

English meaning

An authentic prophetic preventive measure. It does
not replace medical care or the other prescribed

adhkār.
Source: Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5769; Ṣaḥīḥ Muslim 2047
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Ruqyah Must Be Free of Shirk


G ،مْكُاĦ3َرُ ىŅََّلعَ اوصĠُِرعْاَ Ń�َْٔسَا Ń�ِرُّلاĦ3َمَْل امَ ى Ņ�َُكĠْں
Ġ3ِŅ�ِه īِرْسŬ8ٌ

Pronunciation

Iʿriḍū ʿalayya ruqākum lā baʾsa bi-r-ruqā mā lam yakun
fīhi shirk.

English meaning

The governing rule: ruqyah must use lawful words
with understood meaning, rely upon Allah alone, and
contain no talismans, invocations of jinn, unknown

formulas or shirk.
Source: Ṣaḥīḥ Muslim 2200
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The Evil Eye Is Real

هŃ�َĦ2َĦ�ُْسَ رَدĦ2ََلْا Ń�َĦ5َاسَ ءٌىŅْسīَ ںĠَاكَ وَْلوَ ،Ħ5ٌّحَ ںŅ�ْĠُعَلْا
اوُلسِعĠْاĠ3َ مĦ�ُْلْسِعĦ�ُĠْسْا ادĠَإِوَ ،ںŅ�ْĠُعَلْا

Pronunciation

Al-ʿaynu ḥaqqun wa law kāna shayʾun sābaqa l-qadara
sabaqathu l-ʿaynu wa idhā stughsiltum fa-ghsilū.

English meaning

The eye has an effect only by Allah’s decree. The
identified person may be asked to wash in the

prescribed way; accusations and superstition are
forbidden.

Source: Ṣaḥīḥ Muslim 2188
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Seek Ruqyah for the Evil Eye

هĦَرَطĠ�َّĠْلا اهŃ�َِ ںĠَّاĠ3َِٕ ،اهََل اوĦ3ُرĦ�َْسْا
Pronunciation

Istarqū lahā fa-inna bihā n-naẓrah.
English meaning

The Prophet صلى الله عليه وسلم instructed that lawful ruqyah be
performed for a girl whose face showed the effect of

the evil eye.
Source: Ṣaḥīḥ al-Bukhārī 5739; Ṣaḥīḥ Muslim 2197
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Ruqyah for the Eye, Stings and Skin
Eruptions

،ںŅ�ْĠِعَلْا ںĠَمِ هĦ3ْŅ�َĦِرُّلا ىĠ3ِŅ صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ صَحĠَّرَ
هĦَِلمĠ�َّْلاوَ ،هĦِمَحُلْاوَ

Pronunciation

Rakhkhaṣa rasūlu llāhi ṣallā llāhu ʿalayhi wa sallama fī r-
ruqyati mina l-ʿayni wa l-ḥumati wa n-namlah.

English meaning

Anas هنع هللا يضر  reported explicit permission for
lawful ruqyah in these cases. Urgent bites, stings and
infections also require immediate medical treatment.

Source: Ṣaḥīḥ Muslim 2196
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